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AVVIŻ LILL-MEMBRI

Suġġett: Petizzjoni 2506/2013 imressqa minn N.W., ta’ ċittadinanza Irlandiża, dwar il-
moviment liberu taċ-ċittadini tal-UE u tal-membri tal-familja tagħhom

1. Sommarju tal-petizzjoni

Il-petizzjonant, li huwa ċittadin tal-UE, huwa miżżewweġ lil persuna li mhix ċittadina tal-UE. 
Mal-wasla tagħhon fl-ajruport ta' Dublin, il-mara tiegħu (li mhix ċittadina tal-UE u għandha 
passaport li mhux tal-UE) kellha tmur fil-filliera għaċ-ċittadini mhux tal-UE u tistenna 
hemmhekk għal kważi siegħa sabiex jittimbrawlha l-passaport, u dan ħoloq stress għat-tarbija 
tagħhom ta’ 18-il xahar. Il-petizzjonant jemmen li d-drittijiet tiegħu u dawk ta’ martu ġew 
miksura. Huwa jemmen li l-ipproċessar attwali tal-persuni - kemm ċittadini tal-UE u kemm 
dawk li mhumiex - mis-sistema tal- Immigrazzjoni Irlandiża jeħtieġ li jiġi emendat.

2. Ammissibilità

Iddikjarata ammissibbli fl-24 ta' Ottubru 2014. Il-Kummissjoni ntalbet tagħti informazzjoni 
(l-Artikolu 216(6) tar-Regoli ta' Proċedura).

3. Risposta tal-Kummissjoni, li waslet fit-30 ta' Jannar 2015

L-Artikolu 21(1) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea jistipula li kull ċittadin 
tal-Unjoni għandu d-dritt li jiċċaqlaq u jgħix liberament fit-territorju tal-Istati Membri, salvi l-
limitazzjonijiet u l-kundizzjonijiet stabbiliti fit-Trattati u d-dispożizzjonijiet meħuda sabiex 
dan jitwettaq. Il-limitazzjonijiet u l-kundizzjonijiet rispettivi jinsabu fid-Direttiva 2004/38/KE 
dwar id-dritt taċ-ċittadini tal-Unjoni u membri tal-familja tagħhom biex jiċċaqilqu u jgħixu 
liberament fit-territorju tal-Istati Membri (minn issa 'l quddiem: id-Direttiva).

Sakemm il-kundizzjonijiet tad-Direttiva jiġu sodisfati, iċ-ċittadini tal-UE għandhom id-dritt li 
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jidħlu fl-Istat Membru ospitanti, u qrabathom, indipendentement min-nazzjonalità tagħhom, 
għandhom l-istess dritt.

Id-dritt fundamentali ta' moviment ħieles garantit mil-liġi tal-UE liċ-ċittadini tal-UE u 
qrabathom hu l-aktar dritt għażiż fl-Unjoni Ewropea u jitqies li hu prattikament sinonimu ma' 
ċittadinanza tal-Unjoni. Iċ-ċittadini tal-UE bir-raġun iħossuhom ħażin meta jħabbtu wiċċhom 
ma' ostakoli u diffikultajiet fejn m'hemmx lok għalihom.

Il-ħolqien ta' fillieri apposta għaċ-ċittadini tal-UE u qrabathom jista' jħaffef il-proċess tal-qsim 
tal-fruntieri għax iċ-ċittadini tal-UE u qrabathom igawdu drittijiet distinti minn dawk ta' 
vjaġġaturi oħra li mhumiex ċittadini tal-UE.

Id-Direttiva, madankollu, ma tistabbilixxix regoli speċifiċi li jobbligaw lill-Istati Membri 
joħolqu, fil-fruntieri tagħhom, fillieri riżervati għaċ-ċittadini tal-UE u qrabathom.  Għal 
fruntieri bl-ajru, ir-regoli jinstabu fl-Artikolu 9(2)(a) tal-Kodiċi ta' Fruntieri ta' Schengen1, li l-
Irlanda mhix marbuta bih u għaldaqstant ma japplikax għall-Irlanda2.

Konklużjoni

Filwaqt li hu mixtieq li l-Irlanda tagħmel fillieri apposta għaċ-ċittadini tal-UE u qrabathom li 
mhumiex ċittadini tal-UE, l-Irlanda mhix obbligata taħt il-liġi tal-UE li tagħmel dan. 
Madankollu, huwa l-kompitu tal-awtoritajiet Irlandiżi li jieħdu l-miżuri meħtieġa biex 
jiffaċilitaw il-kisba tal-ħidmiet tal-Unjoni Ewropea, inklużi dawk relatati mad-dritt taċ-
ċittadini tal-UE li jiċċaqilqu u jgħixu liberament.

                                               
1 Regolament (KE) Nru 562/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 15 ta' Marzu 2006 
li jistabbilixxi Kodiċi Komunitarju dwar ir-regoli li jirregolaw il-moviment ta’ persuni minn 
naħa għal oħra tal-fruntiera (Kodiċi ta' Fruntieri ta' Schengen), kif emendat.
2 Skont id-Deciżjoni tal-Kunsill 2002/192/KE tat-28 ta' Frar 2002 dwar it-talba ta' l-Irlanda 
biex tiehu sehem f'xi disposizzjonijiet tal-acquis ta' Schengen.


